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Regarder vers Dieu et vivre
Par D. Todd Christofferson
du Collège des douze apôtres

Να κοιτάξεις στον Θεό και να ζήσεις
Από τον Πρεσβύτερο Ν. Τοντ Κριστόφερσον
Της Απαρτίας των Δώδεκα Αποστόλων
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Ce n’est qu’en se tournant vers Dieu que les per-
sonnes, les familles et même les nations peuvent 
s’épanouir.

En juin dernier, un terrible accident s’est 
produit au Lesotho, en Afrique australe. Un petit 
bus transportant vingt jeunes filles de la branche 
de l’Église de Maputsoe et sept de leurs dirigeants 
était en route vers Maseru, la capitale, pour un 
rassemblement de jeunes filles du district. Tôt le 
matin, alors qu’ils circulaient sur une autoroute à 
deux voies, une voiture venant dans la direction 
opposée qui tentait de dépasser un autre véhicule 
s’est retrouvée dans la voie occupée par l’autobus. 
Il était alors trop tard pour éviter une colli-
sion frontale et, en quelques secondes, les deux 
véhicules se sont percutés, ont quitté la route et 
ont pris feu.

En tout, quinze personnes sont mortes dans 
l’accident, dont six jeunes filles, deux dirigeantes 
des Jeunes Filles, le président de branche et sa 
femme. Les victimes, les membres de leur famille 
et leurs amis ont traversé toutes sortes d’émo-
tions, dont des moments de colère, de dépression 
et même de culpabilité. Malgré ces sentiments 
et des questions restées sans réponse, ils se sont 
consolés les uns les autres et se sont tournés vers 
Dieu pour trouver du réconfort dans la musique 
sacrée, les Écritures et la prière. Setso’ana Selebe-
li, une survivante de dix-sept ans, a témoigné : « 
Jésus-Christ nous aime et il est avec nous, même 
lorsque nous avons le cœur lourd. »

Une jeune fille et une dirigeante, toutes deux 

Μόνο προσβλέποντας στον Θεό μπορούν να ευη-
μερήσουν άτομα, οικογένειες, ακόμη και έθνη.

Τον περασμένο Ιούνιο, συνέβη ένα τρομε-
ρό δυστύχημα στη χώρα του Λεσότο στη νότιο 
Αφρική. Ένα μικρό λεωφορείο που μετέφερε 20 
νέες γυναίκες του κλάδου Μαπότσουε της Εκ-
κλησίας και επτά από τους ηγέτες τους κατευθυ-
νόταν προς την πρωτεύουσα, Μαζέρου, για μία 
συνάθροιση νέων γυναικών από την περιφέρειά 
τους. Καθώς ταξίδευαν στον αυτοκινητόδρομο 
δύο λωρίδων τις πρωινές ώρες, ένα αυτοκίνη-
το που ερχόταν από την αντίθετη κατεύθυνση, 
προσπαθώντας να προσπεράσει ένα άλλο όχημα, 
μπήκε στη λωρίδα που κατελάμβανε το λεωφο-
ρείο. Δεν υπήρχε χώρος ή χρόνος για να αποφευ-
χθεί η μετωπική σύγκρουση και μέσα σε δευτερό-
λεπτα τα οχήματα συγκρούσθηκαν, βγήκαν από 
τον δρόμο και τυλίχθηκαν στις φλόγες.

Συνολικά, 15 άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους 
στο δυστύχημα, συμπεριλαμβανομένων έξι νέων 
γυναικών, δύο ηγέτιδων Νέων Γυναικών και του 
προέδρου του κλάδου και της συζύγου του. Οι 
επιζώντες, τα μέλη της οικογένειας και οι φί-
λοι έχουν εκφράσει μια σειρά συναισθημάτων, 
συμπεριλαμβανομένων στιγμών θυμού, κατάθλι-
ψης, ακόμη και ενοχής. Παρά τα συναισθήματα 
αυτά και τα αναπάντητα ερωτήματα, παρηγόρη-
σαν ο ένας τον άλλον και στράφηκαν στον Θεό 
μέσω της ιεράς μουσικής, των γραφών και της 
προσευχής, με τα οποία βρήκαν παρηγοριά. Η 
δεκαεπτάχρονη επιζήσασα Σετσοάνα Σελεμπέ-
λι κατέθεσε μαρτυρία: «Ο Ιησούς Χριστός μας 
αγαπά και είναι μαζί μας, παρ’ όλο που η καρδιά 
μας πονά».

Μία νέα γυναίκα και μία ηγέτιδα, οι οποίες 
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hospitalisées pour des brûlures, ont étudié le 
Livre de Mormon ensemble. L’une d’elles a dit 
: « Dernièrement, nous avons lu les paroles de 
Moroni et il dit exactement ce que je ressens. […] 
Quand il parle, c’est comme s’il disait : ‘Il faut 
que tu apprennes ces paroles, parce qu’elles sont 
écrites pour toi afin de t’aider à traverser cette 
épreuve.’ »

Lors d’un service funèbre commun pour 
les victimes, Siyabonga Mkhize, soixante-dix 
d’interrégion, a donné ce conseil : « Nous devri-
ons tous nous tourner vers le Seigneur en ce 
moment et lui demander de consoler notre cœur 
et […] d’apaiser la douleur que nous ressentons. 
» Mampho Makura, la présidente des Jeunes 
Filles de la branche voisine de Leribe, a fait 
l’exhortation suivante : « Tournez-vous vers le 
Seigneur et trouvez la force d’accepter sa volonté. 
Jésus-Christ est ‘le chef et le consommateur de la 
foi’ [Hébreux 12:2]. Ne détournez pas le regard, 
mais regardez vers lui. »

Regardez vers lui. Ses paroles font écho au 
conseil d’Alma à son fils Hélaman : « Veille à 
regarder vers Dieu et à vivre. » Alma a cité en ex-
emple l’expérience de Léhi et de son peuple avec 
le Liahona : « Car voici, il est aussi facile de prêter 
attention à la parole du Christ, qui t’indiquera 
le chemin direct de la félicité éternelle, que pour 
nos pères de prêter attention à ce compas, qui 
leur indiquerait le chemin direct de la terre 
promise. » Alma a dit : «S’ilsregardaient,ilspour-
raient vivre. […] Et sinous[…] regardons,nous-
pouvons vivre à jamais. »

Lors d’une autre occasion, Alma a cité l’ex-
emple du serpent d’airain qu’avait brandi Moïse 
lorsque les Israélites d’autrefois étaient affligés par 
des serpents brûlants. Le Seigneur a dit à Moïse 
de façonner un serpent et de le hisser sur une 
perche avec la promesse que « quiconque aura été 
mordu et le regardera, conservera la vie». Alma a 
expliqué que le serpent d’airain était une préfig-
uration ou un symbole du Christ qui serait élevé 
sur la croix. Beaucoup regardèrent et vécurent, 
mais d’autres étaient, selon les paroles d’Alma, 
« si endurcis » qu’ils refusèrent de regarder et 
périrent.

Alma a demandé :
« Ô mes frères, si vous pouviez être guéris 

rien qu’en jetant les regards autour de vous afin 
d’être guéris, ne regarderiez-vous pas rapidement, 

νοσηλεύθηκαν για θεραπεία εγκαυμάτων, μελέ-
τησαν μαζί το Βιβλίο του Μόρμον. Η μία είπε: 
«Τον τελευταίο καιρό διαβάζουμε το Μορόνι και 
το Μορόνι λέει ακριβώς τι αισθάνομαι… Όταν 
μιλά, είναι σαν να λέει: “Πρέπει να μάθεις αυτές 
τις λέξεις, γιατί είναι γραμμένες για να σε βοηθή-
σουν να το υπομείνεις και να το ξεπεράσεις”».

Σε μία κοινή τελετή κηδείας για όσους 
απεβίωσαν, ο Πρεσβύτερος Σιγιαμπόνκα Μχάιζ 
Μέλος Περιοχής-Μέλος των Εβδομήκοντα συμ-
βούλευσε: «Θα πρέπει όλοι να στραφούμε στον 
Κύριο αυτή τη στιγμή και να Του ζητήσουμε να 
παρηγορήσει τις καρδιές μας και… να απαλύνει 
τον πόνο που νιώθουμε». Η πρόεδρος Νέων 
Γυναικών από τον γειτονικό κλάδο Λέριμπε, 
Μάμχο Μακούρα, παρότρυνε: «Στραφείτε στον 
Κύριο και βρείτε τη δύναμη να αποδεχθείτε το 
θέλημά Του. Ο Ιησούς Χριστός είναι “ο αρχηγός 
και τελειωτής της πίστης μας” [Προς Εβραίους 
12:2]. Μην κοιτάτε μακριά, αλλά κοιτάξτε Τον».

Κοιτάξτε Τον. Τα λόγια της αντηχούν τη 
συμβουλή του Άλμα προς τον υιό του Ήλαμαν: 
«Πρόσεξε να κοιτάξεις στον Θεό και να ζήσεις». 
Ο Άλμα ανέφερε την εμπειρία του Λεχί και του 
λαού του με τη Λιαχόνα ως μία μορφή: «Eίναι 
εξίσου εύκολο να δώσετε προσοχή στον λόγο 
του Χριστού, που θα σας δείξει μία ευθεία πορεία 
σε αιώνια μακαριότητα, όσο ήταν για τους πα-
τέρες μας το να δώσουν προσοχή σε αυτήν την 
πυξίδα, η οποία θα τους έδειχνε μία ευθεία πο-
ρεία προς τη γη της επαγγελίας». Ο Άλμα είπε: 
«Αν́[εκείνοι]κοίταζαν,[εκείνοι][θα μπορούσαν] 
να ζήσουν… Και αν[εμείς]θα κοιτάξουμε,[εμείς]
θα ζήσουμε αιώνια».

Σε μία άλλη περίσταση, ο Άλμα ανέφερε 
το παράδειγμα του χάλκινου φιδιού που ύψωσε 
ο Μωυσής, όταν οι αρχαίοι Ισραηλίτες επλή-
γησαν από φλογερά φίδια. Ο Κύριος είπε στον 
Μωυσή να κάνει τη μορφή ενός φιδιού και να 
την υψώσει σε ένα ξύλο, με την υπόσχεση «[ότι] 
καθένας που θα δαγκωθεί, και κοιτάξει σ’ αυτό, 
θα ζήσει». Ο Άλμα εξήγησε ότι η ορειχάλκινη 
μορφή ήταν ένα σύμβολο του Χριστού που θα 
υψωνόταν επάνω στον σταυρό. Πολλοί κοίταξαν 
και έζησαν, αλλά άλλοι είχαν, με τα λόγια του 
Άλμα, «σκληρύνει» που απλώς δεν ήθελαν να 
κοιτάξουν και χάθηκαν.

Ο Άλμα ρώτησε:
«Αν μπορούσατε να θεραπευθείτε απλώς 

με το να ρίξετε ματιές για να θεραπευθείτε, δεν 
θα κοιτούσατε γρήγορα, ή θα προτιμούσατε να 
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ou préféreriez-vous vous endurcir le cœur dans 
l’incrédulité et être paresseux, de sorte que vous 
ne jetteriez pas les regards autour de vous, de 
sorte que vous péririez ?

« […] Alors jetez les regards autour de vous 
et commencez à croire au Fils de Dieu, à croire 
qu’il viendra racheter son peuple, et qu’il souf-
frira et mourra pour expier ses péchés, et qu’il 
se relèvera d’entre les morts, ce qui réalisera la 
résurrection, que tous les hommes se tiendront 
devant lui pour être jugés au dernier jour, jour du 
jugement, selon leurs œuvres. »

Bien sûr, le conseil de regarder vers Dieu et 
vivre ne s’applique pas seulement à nous dans 
l’éternité. Il influence aussi profondément la 
nature et le genre de vie que nous menons dans 
la condition mortelle. Souvenez-vous des paroles 
de sœur Selebeli au Lesotho : « Jésus-Christ nous 
aime et il est avec nous, même lorsque notre 
cœur est lourd. »

Dans un monde déchu, où le diable fait rage 
et où nous sommes tous imparfaits, il est naturel 
de subir des déceptions et des offenses, de la 
souffrance et du chagrin, des échecs et des pertes, 
des persécutions et des injustices. Ce n’est qu’en 
se tournant vers Dieu que les personnes, les fa-
milles et même les nations peuvent s’épanouir. Le 
président Nelson a enseigné : « Parce que le Sau-
veur, par son expiation infinie, a racheté chacun 
de nous de la faiblesse, des fautes et du péché, et 
parce qu’il a connu toutes les souffrances, tous les 
soucis et tous les fardeaux que vous avez connus 
[voirAlma 7:11-13], vous pouvez, en vous repen-
tant sincèrement et en recherchant son aide, vous 
élever au-dessus du monde précaire dans lequel 
nous vivons. »

Aucune promesse n’est répétée plus souvent 
dans le Livre de Mormon que celle-ci : « Si vous 
gardez mes commandements, vous prospérerez 
dans le pays ; mais si vous ne gardez pas mes 
commandements, vous serez retranchés de ma 
présence. » L’expérience vécue par les peuples du 
Livre de Mormon pendant des siècles démontre 
la véracité de ces paroles. « Prospérer » signifiait 
profiter des conseils et des bénédictions des cieux 
dans leur vie. « Prospérer » signifiait atteindre un 
niveau de bien-être économique qui leur permet-
tait de se marier, d’élever des enfants et de subve-
nir aux besoins d’autrui. « Prospérer » signifiait 
être capable de surmonter les difficultés et les 
épreuves. Par la grâce du Christ, « toutes choses 

σκληρύνετε την καρδιά σας με απιστία, και να 
είστε οκνηροί, ώστε να μη θέλετε να ρίξετε γύρω 
ματιές, ώστε να χαθείτε;

»…Τότε ρίξτε ματιές και αρχίστε να πιστεύε-
τε στον Υιό του Θεού, ότι θα έλθει για να λυ-
τρώσει τον λαό Του, και ότι θα υποφέρει και θα 
πεθάνει για να εξιλεωθεί για τις αμαρτίες τους. 
Και ότι θα εγερθεί ξανά από τους νεκρούς, πράγ-
μα το οποίο θα πραγματοποιήσει την ανάσταση, 
ώστε όλοι οι άνθρωποι θα σταθούν εμπρός Του, 
για να κριθούν κατά την τελευταία ημέρα της 
κρίσεως, σύμφωνα με τα έργα τους».

Ασφαλώς, η συμβουλή «να κοιτάξουμε στον 
Θεό και να ζήσουμε» έχει νόημα για εμάς όχι 
μόνο στην αιωνιότητα, αλλά κάνει επίσης όλη 
τη διαφορά στον χαρακτήρα και στην ποιότητα 
της θνητής ζωής μας. Θυμηθείτε τα λόγια της 
νεαρής αδελφής Σελεμπέλι στο Λεσότο που ήδη 
αναφέρθηκε – «Ο Ιησούς Χριστός μας αγαπά και 
είναι μαζί μας, παρ’ όλο που η καρδιά μας πονά».

Είναι στη φύση ενός πεπτωκότος κόσμου 
–όπου ο διάβολος μαίνεται και όπου όλοι είναι 
ατελείς– που θα υπάρχουν απογοητεύσεις και 
προσβολές, βάσανα και θλίψη, αποτυχία και 
απώλεια, καταδίωξη και αδικία. Μόνο προσβλέ-
ποντας στον Θεό μπορούν να ευημερήσουν 
άτομα, οικογένειες, ακόμη και έθνη. Ο Πρόεδρος 
Ράσσελ Μ. Νέλσον δίδαξε: «Επειδή ο Σωτήρας, 
μέσω της απέραντης Εξιλέωσής Του, λύτρωσε 
τον καθέναν μας από την αδυναμία, τα λάθη 
και την αμαρτία και επειδή βίωσε κάθε πόνο, 
ανησυχία και φορτίο που είχατε ποτέ [βλ.Άλμα 
7:11-13], τότε καθώς πραγματικά μετανοείτε και 
επιζητείτε τη βοήθειά Του, μπορείτε να υψωθείτε 
επάνω από αυτόν τον παρόντα επισφαλή κό-
σμο».

Καμία υπόσχεση δεν επαναλαμβάνεται πιο 
συχνά στις γραφές του Βιβλίου του Μόρμον από 
αυτήν: «Εφόσον τηρείτε τις εντολές μου, θα προ-
οδεύσετε στη χώρα αυτή. Όμως αν δεν τηρείτε 
τις εντολές μου, θα αποκοπείτε από την παρου-
σία μου». Η εμπειρία που βίωσαν οι λαοί του 
Βιβλίου του Μόρμον ανά τους αιώνες καταδει-
κνύει την αλήθεια αυτών των λόγων. «Ευημερία» 
σήμαινε να απολαμβάνουν την καθοδήγηση και 
τις ευλογίες των ουρανών στη ζωή τους. «Ευημε-
ρία» σήμαινε την επίτευξη επιπέδων οικονομικής 
ευημερίας που τους επέτρεπαν να παντρεύονται, 
να κάνουν οικογένειες και να τελούν διακο-
νία για τις ανάγκες των άλλων. Η «ευημερία» 
περιελάμβανε την ικανότητα να υπερνικήσουν 
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[ont] concour[u] à [leur] bien», les ont raffinés et 
ont approfondi leur relation avec lui.

Alma a expliqué que se tourner vers Dieu, 
c’est respecter ses commandements, crier contin-
uellement vers lui pour qu’il nous soutienne, le 
consulter dans toutes nos actions et remplir notre 
cœur de remerciements jour et nuit. Les com-
mandements et les conseils de Dieu se trouvent 
dans les Écritures et dans les paroles de ses ser-
viteurs. Les principes et les idéaux énoncés dans 
« La famille : Déclaration au monde » en sont un 
excellent exemple. Les conseils qui se trouvent 
dans le livretJeunes, soyez fortsen sont un autre. 
Le thème des Jeunes Gens et des Jeunes Filles 
de cette année est « Tournez-vous vers le Christ 
», tiré des directives réconfortantes du Seigneur 
à Joseph Smith et Oliver Cowdery : « Tournez-
vous vers moi dans chacune de vos pensées ; Ne 
doutez pas, ne craignez pas. » Le livretJeunes, 
soyez fortsaborde plusieurs des commandements 
et des principes les plus urgents selon Dieu, et 
enseigne comment se tourner vers le Seigneur 
pour prendre de bonnes décisions. Ce guide n’est 
pas uniquement destiné aux jeunes. Il s’applique 
à chacun de nous.

Parmi les exemples les plus importants,-
Jeunes, soyez forts, comporte des directives pri-
mordiales dans le chapitre intitulé « Ton corps est 
sacré ». Elles recommandent : « Sois respectueux 
à l’égard de ton corps et de celui d’autrui. Quand 
tu choisis tes vêtements, ta coiffure ou ton style, 
demande-toi : ‘Est-ce que j’honore mon corps 
comme un don sacré de Dieu ?’ »

Jeunes, soyez fortsajoute : « Tiens la sexualité 
et les sentiments sexuels sacrés. Ils ne devraient 
pas être des sujets de plaisanteries ou de diver-
tissements. En dehors du mariage entre un hom-
me et une femme, il n’est pas correct de toucher 
les parties intimes et sacrées du corps d’une autre 
personne, même habillée. Lorsque tu choisis ce 
que tu fais, regardes, lis, écoutes, penses, publies 
ou envoies par message, évite tout ce qui suscite 
délibérément des émotions lascives chez d’autres 
personnes ou toi-même. »

Cela rappelle l’exhortation récente du prési-
dent Nelson :

κακουχίες και δοκιμασίες. Μέσω της χάρης του 
Χριστού, «όλα συν[ήργουν] προς το αγαθό σ’ αυ-
τούς», τους εξευγένιζαν και δυνάμωναν τη σχέση 
τους με Εκείνον.

Ο Άλμα εξήγησε ότι το να προσβλέπετε στον 
Θεό είναι να τηρείτε τις εντολές Του, να αναφω-
νείτε προς Αυτόν συνεχώς για την υποστήριξή 
Του, να Τον συμβουλεύεστε σε όλες τις ενέργειές 
σας και να αφήσετε την καρδιά σας να είναι γε-
μάτη ευχαριστίες προς Εκείνον ημέρα και νύχτα. 
Οι εντολές και η συμβουλή του Θεού βρίσκονται 
στις γραφές και στα λόγια των υπηρετών Του. 
Οι αρχές και τα ιδανικά που διατυπώνονται στο 
«Η οικογένεια: Μία επίσημη διακήρυξη προς όλο 
τον κόσμο» είναι ένα χαρακτηριστικό παράδειγ-
μα. Ένα άλλο είναι η καθοδήγηση που βρίσκεται 
στο βιβλιαράκιΓια την ενδυνάμωση των νέων. Το 
θέμα των Νέων Ανδρών και των Νέων Γυναι-
κών φέτος είναι: «Στραφείτε προς τον Χριστό», 
εμπνευσμένο από την παρηγορητική καθοδή-
γηση του Κυρίου προς τον Τζόζεφ Σμιθ και τον 
Όλιβερ Κάουντερυ: «Στραφείτε προς εμένα σε 
κάθε σκέψη. Μην αμφιβάλλετε, μη φοβάστε». 
ΤοΓια την ενδυνάμωση των νέωνμιλά για μερικές 
από τις πιο επείγουσες εντολές και πρότυπα του 
Θεού και διδάσκει πώς να αποβλέπουμε στον 
Κύριο στη λήψη ορθών αποφάσεων. Είναι ένας 
οδηγός όχι μόνο για τους νέους αλλά για όλους 
μας.

Ως ένα πολύ σημαντικό παράδειγμα, τοΓια 
την ενδυνάμωση των νέωνέχει ζωτικής σημασίας 
καθοδήγηση στο κεφάλαιο με τίτλο «Το σώμα 
σας είναι ιερό». Καθοδηγεί: «Αντιμετωπίστε το 
σώμα σας –και το σώμα των άλλων– με σεβα-
σμό. Καθώς λαμβάνετε αποφάσεις σχετικά με 
τα ρούχα, το χτένισμα και την εμφάνισή σας, 
αναρωτηθείτε: “Τιμώ το σώμα μου ως ιερό δώρο 
από τον Θεό;”»

ΤοΓια την ενδυνάμωση των νέωνδηλώνει 
περαιτέρω: «Τηρήστε ιερά το σεξ και τα σεξουα-
λικά συναισθήματα. Δεν θα πρέπει να αποτελούν 
αντικείμενα αστείων ή διασκέδασης. Εκτός γά-
μου μεταξύ ενός άνδρα και μίας γυναίκας, είναι 
λάθος να αγγίζετε τα απόκρυφα, ιερά μέρη του 
σώματος ενός άλλου ατόμου ακόμη και αν είναι 
ντυμένο. Στις επιλογές σας σχετικά με αυτό που 
κάνετε, κοιτάζετε, διαβάζετε, ακούτε, σκέπτεστε, 
αναρτάτε ή στέλνετε μήνυμα, αποφεύγετε οτιδή-
ποτε αφυπνίζει επίτηδες λάγνα συναισθήματα σε 
άλλους ή σε εσάς».

Αυτό μας υπενθυμίζει την πρόσφατη νουθε-
σία του Προέδρου Νέλσον:
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« Peu de choses vous compliqueront la vie 
plus rapidement que la violation de cette loi di-
vine [de chasteté]. Pour ceux qui ont fait des alli-
ances avec Dieu, l’immoralité est l’un des moyens 
les plus rapides de perdre son témoignage.

« […] Le pouvoir de créer la vie est leseul 
privilègede la divinité que notre Père céleste 
permet à ses enfants d’exercer ici-bas. Dieu a 
donc fixé des règles claires pour l’utilisation de 
ce pouvoir vivant et divin. Les relations sexuelles 
sontréservéesà un homme et une femme mariés 
l’un à l’autre.

« Une grande partie du monde ne croit pas 
à cela, mais l’opinion publique n’est pas l’arbi-
tre de la vérité. Le Seigneur a déclaré que toute 
personne qui ne respecte pas la loi de chasteté 
ne pourra pas accéder au royaume céleste. […] 
Et si vous n’avez pas été chastes, je vous supplie 
de vous repentir. Venez au Christ et recevez sa 
promesse de pardoncompletsi vous vous re-
pentez entièrement de vos péchés [voirÉsaïe 
1:16-18;Doctrine et Alliances 58:42-43]. »

Souvenez-vous que, dans la promesse du 
Livre de Mormon, l’opposé de la prospérité n’est 
pas la pauvreté, mais le fait d’être retranché de la 
présence du Seigneur. Sa présence désigne l’in-
fluence de son Esprit dans la vie d’une personne. 
Lorsque nous venons au monde, nous sommes 
tous imprégnés de la lumière du Christ. De 
plus, certains choisissent de se faire baptiser, et 
reçoivent le don et la lumière supplémentaire du 
Saint-Esprit. Il donne de l’inspiration et des con-
seils, améliore et affine les dons et les capacités 
innés de chacun, et permet d’éviter les mauvaises 
influences, les choix regrettables et les impasses.

Comme vous, je connais des gens qui autre-
fois bénéficiaient du don du Saint-Esprit, mais 
qui, parce qu’ils n’ont pas respecté les comman-
dements de Dieu, ont perdu cette bénédiction. 
Il me vient à l’esprit l’un d’eux, dont le statut de 
membre de l’Église avait été annulé pour cause de 
transgression. Il a dit qu’il s’était d’abord senti of-
fensé. Il se sentait jugé par des dirigeants impar-
faits. Il savait que sa conduite avait été mauvaise, 
mais il la justifiait en pointant du doigt les fautes 
et les faiblesses d’autrui. Au bout d’un certain 
temps, il s’est senti à l’aise dans un mode de vie en 
dehors de l’Église, libéré des responsabilités liées 
aux appels, des attentes concernant la participa-

«Λίγα πράγματα θα περιπλέξουν τη ζωή σας 
πιο γρήγορα από την παραβίαση αυτού του θείου 
νόμου. Για εκείνους που έχουν συνάψει διαθήκες 
με τον Θεό, η ανηθικότητα είναι ένας από τους 
πιο γρήγορους τρόπους να χάσετε τη μαρτυρία 
σας.

»…Η δύναμη να δημιουργείται ζωή εί-
ναι τομοναδικό προνόμιοτης θεότητας που ο 
Επουράνιος Πατέρας επιτρέπει στα θνητά τέκνα 
Του να ασκούν. Οπότε, ο Θεός έθεσε σαφείς 
κατευθυντήριες οδηγίες για τη χρήση αυτής της 
ζώσης, θείας δυνάμεως. Η σωματική οικειότητα 
είναιμόνονγια έναν άνδρα και μία γυναίκα που 
είναι παντρεμένοι μεταξύ τους.

»Μεγάλο μέρος του κόσμου δεν το πιστεύει 
αυτό, αλλά η κοινή γνώμη δεν είναι ο κριτής της 
αλήθειας. Ο Κύριος έχει διακηρύξει ότι κανένα 
ανήθικο άτομο δεν θα φθάσει στο επουράνιο βα-
σίλειο… Και αν ήσαστε ανήθικοι, σας παρακαλώ 
να μετανοήσετε. Ελάτε προς τον Χριστό και 
λάβετε την υπόσχεσή Του γιαπλήρησυγχώρηση 
καθώς μετανοείτε πλήρως για τις αμαρτίες σας 
[βλ.Ησαΐας 1:16-18,Διδαχή και Διαθήκες 58:42-
43]».

Θυμηθείτε ότι στην υπόσχεση του Βιβλίου 
του Μόρμον, το αντίθετο της ευημερίας δεν ήταν 
η φτώχια – ήταν η αποκοπή από την παρουσία 
του Κυρίου. Η παρουσία Του αναφέρεται στην 
επιρροή του Πνεύματός Του στη ζωή κάποιου. 
Όλοι είναι διαποτισμένοι με το Φως του Χριστού 
καθώς έρχονται στον κόσμο. Επιπροσθέτως, 
κάποιοι ενεργούν για να βαπτισθούν και να λά-
βουν τη δωρεά και το πρόσθετο φως του Αγίου 
Πνεύματος. Φέρνει έμπνευση και καθοδήγηση, 
βελτιώνει και εξευγενίζει τα έμφυτα χαρίσμα-
τα και τις ικανότητες κάποιου και βοηθά στην 
αποφυγή κακών επιρροών, κακών αποφάσεων 
και αδιεξόδων.

Σαν εσάς, ξέρω κάποιους που κάποτε απο-
λάμβαναν τη δωρεά του Αγίου Πνεύματος, αλλά 
εξαιτίας της αποτυχίας να τηρούν τις εντολές 
του Θεού, έχουν χάσει αυτήν την ευλογία. Συ-
γκεκριμένα, μου έρχεται στον νου κάποιος, του 
οποίου η ιδιότητα του μέλους στην Εκκλησία 
είχε αφαιρεθεί εξαιτίας παράβασης. Είπε ότι η αρ-
χική του αντίδραση ήταν να αισθανθεί προσβε-
βλημένος. Αισθανόταν ότι κρινόταν από ατελείς 
ηγέτες. Ήξερε ότι η διαγωγή του ήταν λάθος, 
αλλά την εκλογίκευσε επισημαίνοντας τα σφάλ-
ματα και τις αποτυχίες των άλλων. Ύστερα από 
λίγο, άρχισε να αισθάνεται άνετα με έναν τρόπο 
ζωής εκτός Εκκλησίας χωρίς την υποχρέωση των 
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tion aux services de culte et de la responsabilité 
de servir autrui.

Cela a continué pendant un certain temps, 
mais il a commencé à ressentir de plus en plus 
vivement l’absence du Saint-Esprit, ou de la 
présence de Dieu, dans sa vie. Par expérience, il 
savait ce que c’était que d’avoir, jour après jour, 
le réconfort, l’inspiration et la confiance née de 
l’Esprit, et cela lui manquait. Finalement, il a 
fait ce qui était nécessaire pour se repentir et se 
qualifier de nouveau pour le baptême d’eau et 
d’Esprit.

Il semble qu’il n’y ait pas de fin aux dif-
férentes sources vers lesquelles les gens se 
tournent pour trouver du sens, du bonheur et de 
l’aide dans la vie. La plupart « regardent au-delà 
du point marqué». Mais nous n’avons pas à être 
des « enfants, flottants et emportés à tout vent 
de doctrine [ou de mode]». En nous tournant 
vers Dieu, nous pouvons trouver la paix dans 
les difficultés, et notre foi continue de grandir 
même dans les moments de doute et de diffi-
cultés spirituelles. Nous recevons de la force face 
à l’opposition et à l’isolement. Nous pouvons 
réconcilier l’idéal avec la réalité présente. Il n’y a 
vraiment pas d’autre chemin que celui que Dieu 
lui-même a ordonné : « Tournez-vous vers moi et 
vous serez sauvés, Vous tous qui êtes aux ex-
trémités de la terre ! Car je suis Dieu et il n’y en a 
pas d’autre. »

Se tourner vers Dieu signifie qu’il n’est pas 
seulement l’une de nos priorités. Cela signifie 
plutôt qu’il est notre priorité absolue. Je repense 
encore à l’horrible accident qui s’est produit au 
Lesotho en juin dernier. Depuis son lit d’hôpital, 
une dirigeante des Jeunes Filles rescapée, qui ne 
croyait pas en Dieu avant de se joindre à l’Église, 
a expliqué que son objectif est maintenant de 
comprendre pourquoi elle a été épargnée. Elle a 
déclaré : « C’est en servant Dieu sans relâche que 
je trouverai une réponse, si toutefois je parviens 
à en trouver une. « Avant, je croyais aimer Dieu, 
mais maintenant je l’aime vraiment, vraiment, 
vraiment, vraiment, vraiment de tout mon cœur. 
Maintenant, il est la priorité absolue dans ma vie. 
»

Je témoigne du Père, du Fils et du Saint-Es-
prit qui, parfaitement unis dans leur parole, 
leur pensée, leur volonté et leurs actions, sont le 

κλήσεων και των προσδοκιών να παρευρίσκεται 
σε συγκεντρώσεις εκκλησιασμού και να τελεί 
διακονία στους άλλους.

Αυτό συνεχίσθηκε για κάμποσο χρονικό δι-
άστημα, αλλά άρχισε να αισθάνεται όλο και πιο 
έντονα την απουσία του Αγίου Πνεύματος –την 
παρουσία του Θεού– στη ζωή του. Εκ πείρας, 
γνώριζε πώς ήταν να έχεις, ημέρα με την ημέρα, 
την παρηγορία, την καθοδήγηση και την εμπι-
στοσύνη που γεννά το Πνεύμα και του έλειπε. 
Τελικώς, έκανε ό,τι χρειαζόταν για να μετανοή-
σει, και να πληροί και πάλι τις προϋποθέσεις για 
βάπτισμα με νερό και Πνεύμα.

Δεν φαίνεται να υπάρχει τέλος στις διαφορε-
τικές πηγές στις οποίες στρέφονται οι άνθρωποι 
για νόημα, ευτυχία και βοήθεια. Οι περισσότεροι 
«κοιτούσαν πέρα από το σημάδι». Όμως δεν πρέ-
πει να είμαστε «νήπιοι, με το να κυματιζόμαστε 
και να περιφερόμαστε με κάθε άνεμο της διδα-
σκαλίας [ή της μόδας]». Προσβλέποντας στον 
Θεό, μπορούμε να βρούμε γαλήνη στη δυσκολία 
και η πίστη μας μπορεί να εξακολουθήσει να αυ-
ξάνεται ακόμη και σε περιόδους αμφιβολίας και 
πνευματικής δυσκολίας. Μπορούμε να λάβουμε 
δύναμη, ενώ αντιμετωπίζουμε την αντίθεση και 
την απομόνωση. Μπορούμε να συμφιλιώσουμε 
το ιδανικό με την παρούσα πραγματικότητα. 
Πραγματικά δεν υπάρχει άλλος τρόπος από 
αυτόν που ο ίδιος ο Θεός έχει ορίσει: «Ρίξτε το 
βλέμμα σας σε μένα, και σωθείτε, όλα τα πέρατα 
της γης· επειδή, εγώ είμαι o Θεός, και δεν υπάρ-
χει άλλος».

Προσβλέποντας στον Θεό σημαίνει ότι 
Εκείνος δεν είναι απλώς μία από τις προτεραιό-
τητές μας. Αντίθετα, σημαίνει ότι Εκείνος είναι 
η ύψιστη προτεραιότητά μας. Υπενθυμίζω ξανά 
εκείνο το τρομερό δυστύχημα στο Λεσότο τον 
περασμένο Ιούνιο. Από το κρεβάτι του νοσοκο-
μείου της, μία από τις ηγέτιδες Νέων Γυναικών 
που επέζησε, η οποία δεν πίστευε στον Θεό πριν 
προσχωρήσει στην Εκκλησία, είπε ότι σκοπός 
της είναι τώρα να ανακαλύψει γιατί σώθηκε η 
ζωή της. «Υπηρετώντας συνεχώς τον Θεό είναι ο 
τρόπος με τον οποίο θα καταλήξω σε μια απά-
ντηση, αν καταλήξω σε μια απάντηση» δήλωσε. 
«Κάποτε πίστευα ότι αγαπώ τον Θεό, αλλά τώρα 
πραγματικά, πραγματικά, πραγματικά, πραγματι-
κά, πραγματικά Τον αγαπώ. Τώρα Εκείνος είναι η 
[υπ’ αριθμόν μία] προτεραιότητα στη ζωή μου».

Δίδω μαρτυρία για τον Πατέρα, τον Υιό και 
το Άγιο Πνεύμα, οι οποίοι με τέλεια ενότητα 
λόγου, σκέψης, σκοπού και πράξης είναι ο ένας 
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seul Dieuvers qui nous pouvons nous tourner 
pour recevoir tout ce qui est bon. Je témoigne de 
l’expiation de Jésus-Christ, d’où vient le pou-
voir d’accomplir cette merveilleuse promesse : 
« Regardez vers moi et persévérez jusqu’à la fin, 
et vous vivrez ; car à celui qui persévère jusqu’à 
la fin, je donnerai la vie éternelle. » Au nom de 
Jésus-Christ. Amen.

Θεός, στον οποίο μπορούμε να προσβλέπουμε 
για όλα τα καλά πράγματα. Δίδω μαρτυρία για 
την Εξιλέωση του Ιησού Χριστού, από την οποία 
προέρχεται η δύναμη να εκπληρώσουμε αυτήν 
την υπέροχη υπόσχεση: «Κοιτάξτε προς εμένα, 
και υπομείνετε μέχρι τέλους, και θα ζήσετε· 
διότι σε αυτόν που θα υπομείνει μέχρι τέλους θα 
δώσω αιώνια ζωή». Στο όνομα του Ιησού Χρι-
στού, αμήν.

Christofferson-Conférence générale-français/grec


